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Disclaimer 
INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH 
INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY ESTOPPEL OR 
OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS 
DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED IN INTEL'S TERMS AND CONDITIONS OF 
SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER, 
AND INTEL DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO 
SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR 
WARRANTIES RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR 
OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.  

UNLESS OTHERWISE AGREED IN WRITING BY INTEL, THE INTEL PRODUCTS 
ARE NOT DESIGNED NOR INTENDED FOR ANY APPLICATION IN WHICH THE 
FAILURE OF THE INTEL PRODUCT COULD CREATE A SITUATION WHERE 
PERSONAL INJURY OR DEATH MAY OCCUR. 

Intel may make changes to specifications and product descriptions at any time, 
without notice. Designers must not rely on the absence or characteristics of 
any features or instructions marked "reserved" or "undefined." Intel reserves 
these for future definition and shall have no responsibility whatsoever for 
conflicts or incompatibilities arising from future changes to them. The 
information here is subject to change without notice. Do not finalize a design 
with this information.  

The products described in this document may contain design defects or errors 
known as errata which may cause the product to deviate from published 
specifications. Current characterized errata are available on request.  

Contact your local Intel Sales Office or your distributor to obtain the latest 
specifications and before placing your product order.  

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the U.S. and 
other countries.  

Copyright © 2009, Intel Corporation.  

All rights reserved. 

*Other brands and names are the property of their respective owners.   
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1 Introdução 

Os Intel-powered convertible classmate PCs são netbooks de 

preço acessível, robustos e divertidos, construídos para o 

aprendizado. Com base em pesquisas em cenários educativos, 

o design apropriado para ser usado pelas crianças converte um 

clamshell em um tablet sensível ao toque – proporcionando uso 

intuitivo, aprendizado interativo e nova mobilidade . Os 

Intel-powered convertible classmate PCs contêm software e 

recursos específicos para educação e são compatíveis com um 

grande número de fornecedores locais. 

Principais recursos: 

• Visualize o status e informações detalhadas da bateria. 

• Gerencie esquemas de energia, também visualizando, 

adicionando, editando e excluindo um esquema de energia. 

• Aplique um esquema de energia. 

• Personalize opções gerais. 
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2 Requisitos do sistema 

Requisitos de hardware: 

• Processador: Intel® Core™ N270 

• Memória: 512 MB 

• Disco rígido: 4 Gb 

Sistema operacional: Ubuntu 8.04 
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3 Instalação do Intel® Power 

Manager  

3.1 Instalação do Power Manager 

O formato do pacote de instalação do gerenciamento de 

energia é o deb. Se você não fez logon com uma conta Root, 

digite o seguinte comando: sudo dpkg –i xxx.deb. 

O Power Manager será executado como um ícone da bandeja 

na barra de tarefas. Ao clicar com o botão direito ou esquerdo 

do mouse no ícone da bandeja, um menu da bandeja otimizado 

para o toque será exibido. Você pode acessar as funções do 

Power Manager por esse menu. 

3.2 Desinstalação do Power Manager 

Se você não fez logon com uma conta Root, digite o seguinte 

comando: sudo dpkg –P power-management. 

Quando o processo de desinstalação estiver concluído, o Power 

Manager será removido do seu computador. 
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4 Introdução ao Power Manager 

4.1 Visão rápida do Power Manager 

4.1.1 Status do ícone da bandeja 

O Power Manager ficará minimizado e será exibido como um 

ícone na bandeja do sistema depois da inicialização. Ele tem 

vários estados para mostrar o status de energia. 

 : indica que você está usando alimentação em corrente 

alternada e a bateria está totalmente carregada, ou que não há 

bateria.  

 : indica que você está usando energia de corrente 

alternada e a bateria está carregando agora. 

 : indica que você está usando energia de corrente 

alternada e a bateria tem alta capacidade. 

: indica que você está usando energia de corrente contínua 

e a bateria tem capacidade média agora. 

: indica que você está usando energia de corrente contínua 

e a bateria tem baixa capacidade agora. 
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4.1.2 Balão de status da bateria 

Quando você move o mouse sobre o ícone da bandeja, um 

balão mostrará o status atual da energia. Se o computador 

estiver funcionando com bateria, você pode ver o tempo 

restante e o percentual restante da duração da bateria.  

Se alguns dispositivos estiverem desativados para economizar 

energia, um link será exibido na base do balão. É possível clicar 

neles para visualizar informações detalhadas sobre os 

dispositivos. 

 

Figura 1 – Balão de status da bateria 

 

Figura 2 – Balão de status do carregamento 
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Figura 3 – Balão de status carregado 

Você pode clicar no link Status da bateria >> para voltar ao 

balão de status da bateria. 

 

Figura 4 – Balão de dispositivos desativados 

Se o computador estiver ligado em uma tomada sem uma 

bateria, o ícone da bandeja será igual ao do status de 

alimentação alternada e mostrará “Sistema sem bateria”. 

 

Figura 5 – Balão de ausência de bateria 
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4.1.3 Menu da bandeja 

Ao clicar com o botão direito ou esquerdo do mouse no ícone da 

bandeja, um menu da bandeja otimizado para o toque será 

exibido. Você pode ver o status atual da energia no primeiro 

item do menu. Se o computador estiver no status com bateria, 

você pode ver o tempo e a porcentagem restantes da duração 

da bateria.  

 

Figure 6 – Menu da bandeja 

O menu da bandeja é composto de várias opções. Nesse menu, 

você pode acessar várias funções. As seções a seguir 

descrevem esses módulos de funções detalhadamente. 
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• Esquemas de energia - há vários esquemas de energia 

relacionados no menu da bandeja, com o esquema padrão 

selecionado. Clique no esquema de energia na lista para 

ativá-lo imediatamente. Há três esquemas de energia 

predefinidos pela Intel. Para obter mais informações sobre 

esses esquemas de energia, consulte a seção 5.1. 

• Iniciar o Power Manager - clique em Iniciar o Power 

Manager para abrir a caixa de diálogo Intel Power 

Manager. Essa caixa de diálogo permite a criação, edição 

e exclusão de esquemas de energia, além de permitir a 

troca entre esquemas de energia relacionados na lista de 

esquemas. Para obter detalhes, consulte a seção 5.2. 

• Exibir informações da bateria - clique em Status da bateria 

para abrir a caixa de diálogo Informações da bateria, que 

mostra o status da bateria em tempo real. Para obter 

detalhes sobre as configurações de esquemas de energia, 

consulte a seção 4.2. 

• Sair do Power Manager - clique em Sair para encerrar o 

software. Clique em Aplicativos -> Outros -> Power 

Manager se quiser reiniciá-lo. 
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4.2 Exibição das informações da bateria 

Se estiver usando uma bateria no seu computador e quiser 

saber seu status atual, clique no ícone da bandeja e selecione 

Informações da bateria no menu para abrir a caixa de 

diálogo. O status em tempo real da bateria e as informações 

detalhadas sobre ela são exibidos nessa caixa de diálogo. 

 

Figure 7 - Caixa de diálogo de Informações da bateria 
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4.3 Esquemas de energia predefinidos 

Para sua comodidade, há três esquemas de energia 

predefinidos pela Intel. 

• Padrão Classmate - um esquema de energia equilibrado 

para o uso prolongado em sala de aula. 

• Desempenho máximo - um esquema de energia que 

prioriza o alto desempenho. 
• Modo leitor eletrônico - um esquema que economiza 

energia drasticamente. 

Tabela 1 – Esquemas de energia predefinidos 

Padrão 

Classmate 

Desempenho 

máximo 

Modo leitor 

eletrônico 

Item 

DC 

(CC)  

AC 

(CA)  

DC 

(CC)  

AC 

(CA)  

DC (CC) AC 

(CA)  

Brilho do 

LCD 

Nível 3 Nível 7 Nível 7 Nível 7 Nível 3 Nível 5 

WLAN Ligada Ligada Ligada Ligada Desligada Ligada 

LAN Ligada Ligada Ligada Ligada Desligada Ligada 

Velocidade 

da LAN 

100 

Mbps 

100 Mbps 100 

Mbps 

100 

Mbps 

10 Mbps 10 Mbps 

Desligar 

tela 

5  

minutos 

30 

minutos 

15 

minutos 

Nunca 20 

minutos 

30 

minutos 

Sistema 

em modo 

de espera 

15 

minutos 

60 

minutos 

30 

minutos 

Nunca 30 

minutos 

60 

minutos 
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5 Utilização do Intel Power 

Manager 

No menu da bandeja, clique em Iniciar o Power Manager 

para abrir a janela principal do Power Manager.  

 

 

Figura 8 – Janela principal do Power Manager 
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Há duas seções em Configurações da bateria ou Configurações da 

CA: configurações em vigor e Configurações de energia. 

Você poderá visualizar os efeitos as configurações de energia 

selecionadas na seção configurações em vigor quando tiver 

configurado vários parâmetros em configurações de energia. Isso 

facilita o reconhecimento dos efeitos reais do esquema escolhido. 

 

5.1 Opções de esquemas de energia 

A tabela a seguir descreve as diversas opções de esquemas de 

energia que podem ser configuradas no Intel Power Manager. 

Observe que algumas opções poderão não estar disponíveis no 

seu sistema. 

Tabela 2 – Opções de esquemas de energia 

Opções Descrições Valor 

Brilho da tela Define o nível da tela do monitor de 

cristal líquido (LCD) para as 

configurações da bateria ou 

configurações de alimentação 

alternada. 

Nível 0 a Nível 7 

Velocidade da 

LAN 

Permite limitar a velocidade da LAN 

das configurações da bateria ou 

configurações de alimentação 

alternada para economizar energia. 

10Mbps/Half Duplex, 

10Mbps/Full Duplex, 

100Mbps/Half 

Duplex, 

100Mbps/Full Duplex 
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Status 

cabeado/sem 

fio 

Permite ativar ou desativar os status 

cabeado e sem fio, que é uma rede 

local que usa sinais de rádio de alta 

frequência para transmitir e receber 

dados a distâncias de algumas 

dezenas de metros usando o 

protocolo Ethernet. Se você não 

precisar navegar pela Internet ou 

tiver uma conexão a cabo com a 

Internet, desabilite a cabeada ou a 

sem fio para economizar energia. 

Habilitar ou 

Desabilitar 

Desligar tela Permite desligar a tela para 

economizar energia quando o 

computador ficar inativo sem 

qualquer entrada de sinal durante um 

intervalo de tempo. 

Após 1 min. a Após 5 

horas. 

Opcionalmente, você 

pode escolher Nunca 

para nunca desligar a 

tela. 

Entrada do 

sistema em 

modo de 

espera 

Permite ativar o modo em espera do 

sistema para economizar energia 

quando o computador ficar inativo 

sem qualquer entrada de sinal 

durante um intervalo de tempo. 

Após 1 min. a Após 5 

horas. 

Opcionalmente, é 

possível a opção 

Nunca. 
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5.2 Adição de esquema de energia 

Você pode criar esquemas de energia personalizados. Clique 

no botão Novo... na janela principal para iniciar o Assistente 

Novo esquema de energia. Por padrão, os parâmetros são os 

mesmos do esquema Padrão Classmate. 

Se o número total de esquemas de energia atingir o máximo, 

uma mensagem de advertência será mostrada ao clicar em 

Novo... na janela principal.  

 

Figure 9 – Advertência de número máximo 

 

5.2.1 Etapa 1 - Configurações gerais 

Você pode digitar o nome de um esquema na Etapa 1. Clique 

em Avançar para continuar. Não é possível inserir um nome 

de esquema com mais de 20 caracteres. 
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Figure 10 – Etapa 1 do novo esquema de energia 

 NOTA 

• O nome padrão do esquema de energia é: “My Scheme X” 

(Meu esquema X) (X é o número do esquema: 1, 2 ou 3). 

• Se você deixar o nome do esquema em branco, digitar um 

nome existente ou usar um nome que contenha “%”, “\”, 

“<”, “>”, “””, uma mensagem de advertência será exibida.  
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5.2.2 Etapa 2 - Configurações da bateria 
Você pode definir as configurações da bateria na Etapa 2. O 

indicador configurações em vigor será exibido em tempo real 

com base em suas configurações. Clique em Avançar para 

continuar. 

 

Figure 11 – Etapa 2 do novo esquema de energia 
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5.2.3 Etapa 3 - Configurações de energia 
alternada 

O indicador configurações em vigor será exibido em tempo real 

com base em suas configurações. Clique em Concluir para 

concluir as configurações. 

 

Figure 12 – Etapa 3 do novo esquema de energia 
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5.3 Editar esquema de energia  

Você pode alterar as configurações do esquema de energia, 

dependendo da situação. Todos os esquemas podem ser 

editados, inclusive os esquemas padrão. Você pode 

selecionar um esquema na janela principal e clicar em 

Editar para abrir a janela Editar esquema de energia.  

5.3.1 Alteração das configurações de energia 

Você pode editar o nome de um esquema, as configurações de 

bateria e as configurações da alimentação alternada nessa 

janela.  

Depois de ajustar as configurações, clique em Salvar para 

salvar o esquema e o resultado será mostrado na caixa de 

diálogo principal. Clique em Cancelar para cancelar essa 

operação. 
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Figure 13 – Editar esquema de energia 

NOTA 

Você não pode alterar o nome dos esquemas padrão, por isso 

as caixas de entrada de nome dos esquemas padrão ficam 

desabilitadas. 
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Se você não inserir o nome do novo esquema e clicar em 

Salvar, uma mensagem de advertência será exibida: “Insira o 

nome do esquema”. 

 

Figure 14 – Advertência de nome de esquema em branco 

O campo Nome do esquema pode aceitar todos os caracteres, 

menos “<”, “>”, “&”, “””, “’”. Se você digitar caracteres 

inválidos para o nome do novo esquema e clicar em Salvar, 

uma mensagem de advertência será exibida: “O nome do 

esquema de energia não pode conter >, <, &, “, ‘. 

      

Figure 15 – Advertência de nome de esquema contendo 

caracteres especiais 
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Se você digitar o mesmo nome de um esquema existente e 

clicar em Salvar, uma mensagem de advertência será exibida: 

“Este nome já está sendo usado”. 

 

Figure 16 – Advertência de nome de esquema repetido 

5.3.2 Redefinição das configurações padrão 

Se você alterou as configurações do esquema de energia 

padrão, poderá restaurá-las clicando no botão Restaurar 

padrões na parte inferior esquerda da janela Editar esquema 

de energia. Uma mensagem solicitará sua confirmação. 

 

Figure 17 – Advertência de restauração dos padrões 
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5.4 Exclusão do esquema de energia 

Se você clicar no botão Excluir para excluir um esquema de 

energia, a caixa de diálogo de confirmação será exibida. 

 

Figure 18 – Aviso de exclusão do esquema de energia 

  NOTA 

Não é possível excluir o esquema ativo atual. Não é possível 

excluir três esquemas de energia padrão. 

Se você tentar excluir o esquema de energia ativo atual, uma 

caixa de mensagem de advertência será exibida. 
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Figure 19 – Aviso de exclusão do esquema de energia 

ativo 

5.5 Troca do esquema de energia 

Você pode trocar o esquema de energia em dois lugares: 

• Selecione o esquema de energia diretamente no menu da 

bandeja para aplicá-lo. 

• Selecione o esquema de energia na caixa de combinação e 

clique no botão Aplicar ou no botão OK na janela principal 

do Power Manager. 

Se for necessário desativar algum dispositivo depois de mudar 

para determinado esquema de energia, uma caixa de diálogo 

solicitando sua confirmação será exibida. Se quiser abrir o 

dispositivo mesmo assim, desmarque as opções para ativá-lo. 
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Figura 20 – Configurações de dispositivos desativados 

 

Se quiser salvar todas as configurações atuais, marque a opção 

Lembrar minhas configurações....  

Se algumas opções não estiverem disponíveis em seu sistema, 

uma caixa de mensagem de advertência será exibida. 



Guia do Usuário do Intel® Power Manager 33 

 

Figure 21 – Aviso de aplicação do esquema de energia 

5.6 Configurações de opções 

Você pode acessar a caixa de diálogo Opções clicando em  

na parte inferior esquerda da janela principal. Nessa caixa de 

diálogo, é possível determinar se o aplicativo será executado 

na inicialização do sistema operacional. 

É possível determinar se a caixa de diálogo de 

ativação/desativação de dispositivos deverá ser exibida 

durante a troca de esquemas de energia.  
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Figure 22 – Configurações de opções 

5.7 Sobre 

Clique em  na janela principal do Power Manager para abrir 

uma caixa de diálogo com o nome, versão e informações sobre 

direitos autorais do produto. 
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Figure 23 – Caixa de diálogo Sobre 

5.8 Ajuda 

Clique no botão  na janela principal do Power Manager ou 

pressione a tecla F1 para abrir uma janela que oferece 

informações de ajuda sobre o Power Manager.  
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6 Perguntas frequentes 

P: Quando aplico um esquema de energia, uma caixa de 

mensagem de advertência é exibida com a mensagem 

“Algumas operações não foram aceitas”. Por quê? 

R: Algumas opções poderão não estar disponíveis no seu 

sistema. Por exemplo, a opção de velocidade da LAN definida 

não pode ser aceita se o seu computador não pode se conectar 

à rede por uma LAN.  

 

P: Algumas vezes, o tempo de descarregamento da minha 

bateria está fora dos padrões, por quê? 

R: A bateria pode estar com defeito e sua taxa de 

descarga/carga pode estar instável no momento. . 

 

P: O Power Manager for Second Generation Intel-powered 

convertible classmate PC é compatível com ACPI? 

R: Sim. 
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P: O que é o estado em espera? 

R: O estado em espera é um recurso de economia de energia 

que representa o nível mais baixo de consumo de energia que 

preserva dados de programas na memória do computador. 

Quando seu computador está no modo suspenso, a 

computação não será realizada até que a atividade normal seja 

retomada. Ela não será retomada até receber um sinal de um 

evento externo, como o pressionar de um botão no teclado. 

Geralmente leva alguns segundos para suspender e, em 

seguida, retomar seu computador. 
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